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Message from the Director-General
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Succeeding former Director-General Dr. Yukinori
Takubo, I will serve as the 10th Director of the National
Institute for Japanese Language and Linguistics (NINJAL)
from April 2023. I would now like to use this opportunity
to state my view of NINJAL.

This year is the second year of the fourth mid-term
project period (2022-2027) of the Inter-University Re-
search Institute Corporation (IURIC), and NINJAL is
conducting various research projects under the general
theme of “Empirical and Applied Research on the Japa-
nese Language Based on Open Language Resources.” For
more information about each project, please see the cor-
responding pages in this pamphlet.

The purpose of the IURIC is to support the research
activities of university researchers by installing large re-
search equipment, such as particle accelerators and large
telescopes, or by collecting valuable literature and research
materials that are beyond the reach of individual universi-
ties. However, to fully realize this objective, researchers
belonging to IURIC laboratories must possess the ability
to conduct cutting-edge research on their own. In other
words, an IURIC laboratory must have two missions: pub-
lic and systematic support for the research infrastructure,
and cutting-edge research. In addition, IURIC laboratories
are expected to perform a third mission: training the next
generation of researchers through graduate programs.

Of these three missions, NINJAL has made clear contri-
butions to public support for the research infrastructure.
Since the end of the 1990s, NINJAL has been developing
large-scale language resources (mostly language corpora)
of the Japanese language covering a wide range of lan-
guage variants: spoken as well as written, modern as well
as historical, mother tongue as well as a second language,
and standard language as well as regional dialect. These
corpora are open to the public and have become an estab-
lished research infrastructure for researchers of Japanese
both home and abroad. Other language resources devel-
oped by NINJAL include a Japanese thesaurus, an elec-
tronic dictionary for morphological analysis, and a word
profiler that uses corpus data.

The development of the language resources mentioned
above is in line with the goals of the recently flourishing
Digital Humanities (DH) movement working for the digi-
tization, standardization, and sharing of research materi-
als related to the study of the humanities. This is also in
line with the activities of National Institutes for the Hu-
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manities because DH is one of its most important research
goals.

Second, regarding the third mission, NINJAL has
joined the Graduate University for Advanced Studies (SO-
KENDAI) and established a brand-new course in “Japa-
nese Language Sciences" (a three-year doctoral course)
for the training of the next generation of researchers in
April 2023. The goal of the course consists in the training
of students who are able to analyze the Japanese language
objectively and quantitatively based on data including the
language resources and research network of the NINJAL.
The course also seeks to cultivate the ability to analyze
language through a combination of research methods like
linguistic theory, experiment, fieldwork, social survey, and
computer simulation.

Then, finally, what about the second mission, cutting-
edge research? I hesitate to assert that our achievements
are sufficient in this respect. Rather, I think it may be
premature to make an accurate assessment of the research
achievements of NINJAL, as it has been only 13 years
since its foundation as an IURIC laboratory in 2009. I
think that in the fields of the humanities, including lin-
guistics, more time is required than in other fields, such as
information science, before research results can be prop-
erly assessed. In my opinion, the time span needs to be at
least 10 years, and 20 years on average. If this is a valid
assumption, assessment of the research results of the NIN-
JAL is the kind of work that should begin now. Although
there are many problems in the evaluation of research in
the humanities, I would like to activate institutional re-
search (IR) to obtain a correct picture of who we are.

Last, allow me to briefly introduce myself. My spe-
cialty is the experimental study of spoken language and
the design and implementation of language resources; |
hope that the perspectives and know-how I have gained in
these arecas, which are somewhat natural or information-
science-oriented, will be of some help to NINJAL in the
future. I will start my job by reconsidering the social and
scientific missions of NINJAL together with the institute's
colleagues, without being bound by the past achievements
of the Institute, and considering the trends in cutting-edge
research at home and abroad. In so doing, it is my sincere
hope to take a step toward a new heyday for NINJAL.

MAEKAWA Kikuo

Director-General
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Empirical and Applied Research on the Japanese Language Based on Open Language Resources
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The National Institute for Japanese Language and Lin-
guistics (NINJAL) is developing all joint research projects
under the core research project "Empirical and Applied
Research on the Japanese Language based on Open Lan-
guage Resources. Taking the existing research resources
into account, NINJAL will create language resources—
such as new corpora and archives of endangered languag-
es and dialects—and conduct research with these at the
core. All joint research is based on the philosophy of open
data and open science. Empirical research activities in
the Japanese language are conducted with domestic and
international collaborators in an open environment.

[Purpose]

This project promotes the mission of NINJAL in
light of current social conditions and academic trends.
Through systematic cooperation with universities and
research institutes in Japan and abroad, this project aims
to collect diverse language resources, make them avail-
able as digital language resources for the common use
of universities and the research community, and respond
to social needs through research that applies them.

The project results will be disseminated throughout
Japan and worldwide in the form of (international) digital
language resources, various professional and public events,
etc. The language resources will be applied to education and
lexicography and used in industry and academia through
joint research and industrial applications. The project also
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aims to contribute to local communities and society by
studying social issues related to language, preserving re-
cords of endangered languages and dialects, and conducting
activities to revitalize them. The results will support Japa-
nese language classes at universities and recurrent education
for Japanese language teachers. In promoting the project,
NINJAL aims to create a new academic field of "Studies in
Language Resources" that respond to academic and social
demands and plans to foster young researchers who will be
active in this field in cooperation with the Graduate Univer-
sity for Advanced Studies, which has newly established the
"Japanese Language Sciences Program" in FY2023.

[Organization]

This Core Research Project consists of seven sub-
projects supporting each of the four priority areas—
"Lexicology and Dictionaries," "Language Education
and Development," "Theory and Experimentation," and
"Field and Social Research." It also comprises collabora-
tive research projects led by external researchers. Each
project will work on its research agenda while cooperat-
ing with an awareness of collaboration, fusion, and inte-
gration among the fields; these projects as a whole will
form one core research project of NINJAL. The joint
research will be conducted in close collaboration with
the Center for Language Resources Development and
the Center for the Promotion of Collaborative Research.

This project is positioned as one of the Institutional Core
Research Projects of the National Institutes for the Human-
ities (NIHU), and will be implemented in collaboration
with other core research projects conducted by the NIHU.
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[Background and Purpose]

The National Institute for Japanese Language and
Linguistics (NINJAL) has developed various corpora
of the Japanese language and conducted empirical re-
search using them. These corpora are today indispens-
able for Japanese language research. NINJAL has also
developed a number of sets of research data on Japanese
vocabulary (lexical resources), such as "Bunrui Goihyd”
(Word List by Semantic Principles) and "UniDic.” These
research resources are not only widely used as basic ma-
terials for academic research but also in industry.

The purpose of this project is to develop new diverse
lexical resources in addition to these, and to conduct re-
search by linking them to the corpora. This will increase
the overall value of the research resources, including the
corpora itself, and greatly expand the scope of research

and application.

[Objectives and Methods]

In this project, five groups will work together to de-
velop the following diverse vocabulary resources and

conduct surveys and research utilizing them.

® A Survey on the Use of Online Dictionary Resources
by Japanese Language Learners
Conduct a survey of learners' use of dictionary tools
and develop and release open source prototypes of the
basic words needed for learner dictionary tools that
can help solve problems.

e Spatial Information Addition to Language Resources
Connect linguistic information to geospatial space by
adding spatial information to language map databas-
es, classical place name databases, and ancient dialect
dictionaries. Through this, spatial information will be
added to lexical resources.

e Building Lexical Resources for Learner Dictionaries
As data necessary for the construction of a learner's
dictionary, create a vocabulary list by level according
to learning objectives, and assign the information nec-
essary for the construction of a learner's dictionary to
the " Bunrui Goihyd."

o Extended Development of the Database on Japa-
nese Word History and Frequency
By accumulating lexical statistics obtained from the
Corpus of Historical Japanese and other sources, data-
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bases of dictionaries, linguistic maps and articles, and
lexical research literature information, a database on
Japanese word history and frequency will be devel-
oped and expanded to provide a comprehensive view
of the history of Japanese vocabulary.

e Development of a Japanese Function Expression
Wordbank for Japanese Language Learners
Construct and publish the "Japanese Case Particle
Database," which assigns semantic roles to the case
components of 1,200 Japanese verb example data,
and the "Japanese Sentence Pattern Bank," which also
contains 1,200 examples.

These five groups will work together to develop an
integrated ID for lexical resources that will serve as the
key to linking the entire data set and corpora and create
an environment that enables the comprehensive use of
NINJALS linguistic resources. As the basis of the data,
the headwords of Shogakukan Nihon Kokugo Daijiten,
the largest Japanese language dictionary in Japan, will
be utilized. In addition, each group will collaborate in
holding symposia and tutorials, publish research results,
and promote research using lexical resources and their

applications.
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By developing a variety of lexical resources and linking them to the corpora, we will create and publish
data useful for researching the history and usage of words, applying them to the compilation of Japanese
language dictionaries and a dictionary for learning Japanese as a second language, developing teaching ma-
terials for learners, and enhancing natural language processing technology. I look forward to the results of

this project.

[Keywords]
(1) Bunrui Goihyo

(Word List by Semantic Principles)

The first Japanese thesaurus compiled by Kokugoken
(later NINJAL) and published in 1964. It has since been
expanded and published in electronic form and has also

been applied to computerized language processing.

(2) UniDic

An electronic dictionary for morphological analysis
developed for corpus construction at NINJAL. Head-
words are certified according to a unified standard and
the dictionary can be used to analyze a variety of Japa-
nese texts, including historical texts, and is used not

only in linguistic research but also in industry.

PAE RN R SR NIV N B
Project Leader: OGISO Toshinobu
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[Background and Purpose]

The goal of linguistics is to clarify the nature of hu-
man cognition by exploring questions about language
such as “What kind of regularity can be observed in
intonational patterns in language?” and “How do the
meanings of predicates reflect the structure of the out-
side world in an abstract manner?” As linguistics has
traditionally belonged to the humanities rather than the
sciences, much of its research consists of individual
studies where the researcher must rely on introspection
and intuition. Internationally, however, linguists are in-
creasingly becoming aware of the methodological limi-
tations of relying solely on such subjective, introspective
research and have begun to explore a variety of ways to
pursue hypothesis-driven, evidence-based approaches
that can deliver reproducible findings.

Amid this global trend, the present project will spear-
head such research both inside and outside Japan, with
the ultimate aim of making theoretical and contrastive
linguistics an open science. We expect this method-
ological transition stage to involve substantial trial and
error. Having identified an inevitable impetus behind
this paradigm shift and acknowledging our position
as a national institute, we will invest in the new in-
frastructure necessary for current and future research
activities, in addition to conducting innovative research
ourselves. The project will achieve this secondary goal
in two main ways. First, we will explore strategies for
transitioning from a competition-based to a cooperation-
based research paradigm without sacrificing the quality
of research. One such strategy is to encourage the use of
preprint servers. Second, we will disseminate our policy
on making research data shared and accessible (research
data management) among the academic community so
that the findings can be shared and reused.

[Objectives and Methods]

We will organize four projects, each covering a sepa-
rate theme in linguistics: Intonation (PI: Yosuke Iga-
rashi), Nominalization (PI: Prashant Pardeshi), Semantic
grammar of predicates (PI: Yo Matsumoto), and Com-
putational Linguistics (PI: Yusuke Kubota). In tandem
with these thematic projects, we will organize an Anno-
tation project (PI: Masayuki Asahara) to build linguistic
resources. The four thematic subprojects, each focusing
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on a subfield of linguistics, are designed to introduce
new approaches that will overcome the limitations of
existing linguistics research.

The subprojects will encompass a variety of central
research questions and adopt a number of different ap-
proaches in accordance with the nature of the domains
of inquiry in which they are engaged. We currently en-
visage the following scheme:

e Intonation: Researchers will construct corpora and
conduct fieldwork to gain insights into how intonation
varies between and among languages and dialects.

e Nominalization: Researchers will conduct fieldwork
and review the literature to gain insights into the
morphological, syntactic, and semantic categories of
nominalizations and noun modifiers.

e Semantic grammar of predicates: Researchers will
conduct video experiments and analyze corpora to
gain insight into the semantic structures of change-of-
state predicates.

e Computational linguistics: Researchers will construct
corpora and use computational modeling to critically
reconsider the theoretical status of the notion of syn-

tactic transformation.

As this framework suggests, the subprojects will seek
an optimal mix of interdisciplinary approaches—a mix
that will best suit their particular linguistic concepts and
that will prove most effective for critically examining
these concepts. This diversity is a hallmark of the pres-
ent project as a whole.

The annotation subproject, linked with the above four
subprojects, will focus on building new linguistic re-
sources that will play a vital role in facilitating scientific
approaches to linguistics that cannot be accomplished
with existing corpora. Our aim is to cultivate a col-
laborative, synergistic climate between the subprojects.
To that end, we will organize project-level workshops
and encourage researchers from different subprojects to
engage in joint research and to share their knowledge of

how to use the linguistic resources.
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While there have long been attempts to incorporate scientific approaches into theoretical linguistics and
linguistic typology, the scientific research resulting from such attempts is often little more than a consum-
able product. Our aim is to make linguistics an open science. To that end, we will put in place the measures
necessary to ensure that data are shared, accessible, permanently preserved, and reusable. We believe that

such efforts will promote theoretical linguistics and linguistic typological research that will spark innova-

tion in other fields.

[Keywords]

(1) Preprint servers

Preprint servers are online repositories for papers that
are yet to be peer reviewed and published. Researchers
generally try to get their work published by submitting
their paper to a peer-reviewed journal. However, in lin-
guistics, there is a considerable time lag between sub-
mission and publication. Increasingly, researchers are
opting for a quicker route, that is, posting a manuscript
(before peer review) to a preprint server. This route also
ensures quality control: Once the article has been peer
reviewed and published, the server will provide a link to
the article as it appears in the journal.

(2) Research data management

Research data management is a type of methodology
for organizing, structuring, managing, and permanently
preserving the data used in research projects. Under
research data management, the data generated through
research are managed and shared using appropriate stan-
dards. This process ensures transparency in research
and allows the data to be preserved for long periods of
time.

Tuvesb)—g— K EE
Project Leader: ASAHARA Masayuki
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[Background and Purpose]

In 2009, UNESCO has reported that there are eight
endangered languages in Japan (Ainu, Hachijo, and six
Ryukyuan languages). We believe that not only these
eight languages, but their sub-variations (dialects), along
with most of Japan’s mainland dialects are in the same
situation. One of the purposes of this project is the docu-
mentation of these local languages by compiling gram-
matical descriptions, dictionaries, discourse texts, and
other resources.

A (nearly) dead language can be revived provided
there is enough documentation. Moreover, we can move
closer to revealing the nature of human language by
understanding as many specific languages as possible.
Documentation of endangered languages is an urgent
task given that their native speakers are mostly elderly
people.

However, documentation on its own might not make
the actual language community members believe that
their language is being conserved. When the people we
meet through fieldwork say they want their language
to be conserved, they actually mean “revitalization”
of their language. Revitalization of an endangered lan-
guage can be achieved by restarting and maintaining
inter-generational language transmission.

In fact, language documentation is essential to lan-
guage revitalization. For instance, we can easily imagine
that dictionaries, grammatical explanations, textbooks,
or movies of natural conversations are useful for people
who are not fluent but wish to be able to speak their local
language. These materials are the products of language
documentation.

Language documentation is a collaborative work
with members of the language community, and to help
conserve their language it is thus natural that we should
partner with them to offer support.
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[Objectives and Methods]

We pursue the conservation of Japonic languages via
the following three subprojects: (1) collecting gram-
matical descriptions, vocabularies, and discourse texts;
(2) digitizing old documentation; and (3) archiving and
sharing these language data.

1. Collecting grammatical descriptions,
vocabularies, and discourse texts
Some 70 collaborative researchers collect grammati-
cal descriptions, vocabularies, and discourse texts in
their fields throughout the country. In most cases this
is done through consultation with native speakers of
the target local language.

2. Digitizing old documentation
There exists an enormous amount of unpublished
recordings of natural discourse in handwritten tran-
scripts, which was undertaken by the Agency of Cul-
tural Affairs between 1977 and 1985. Some parts have
been published as 20 volumes of audiobooks. We will
continue the digitization of the remainder.

3. Archiving and sharing these language data
The language data to be accumulated in the above
subprojects will be properly archived and published in
an easy access form. For example, the language data
obtained through fieldwork will be published as print-
ed/online dictionaries, grammar sketches or reference

grammars, and movies with subtitles.

-
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“Why do we preserve endangered languages?” My answer is, “In order to understand human language”
and “Because there are people in the language community who want it.”

[Keywords]

Passive bilinguals

“The fluent speakers of Ryukyuan languages are
mostly in their 60s or older; the children are not ac-
quiring the local language, thus the inter-generational
language transmission has ceased.” Such description
makes no mention of the generation between the fluent
speakers and the children. We conducted an experiment
to check this generation’s comprehension ability in the
local language on Okinoerabu Island, Kagoshima Pref.

The results indicate that the comprehension ability
of the people in their late 30s or above does not signifi-
cantly differ from that of fluent speakers. Although not
fluent, this category has a passive knowledge of the lan-
guage, that is, these people are passive bilinguals. In or-
der for them to be able to speak the local language, they
need less effort than an adult learner who is completely
new to the language.

Once we consider the potential of the passive bilin-
guals, it is possible to save the local languages that are
in danger of extinction. These passive bilinguals are
from the generation that has the most interaction with
children; thus, if their local language output increases,
the children’s local language input will increase too. We
therefore believe it is possible to create an environment
that raises bilingual children of the local language along

with standard Japanese.
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Project Leader: YAMADA Masahiro
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[Background and Purpose]

In recent years, we have witnessed a number of so-
cial changes connected to an increase in transnational
and transregional movements that have diversified the
social structure in Japan. According to the statistics on
foreign residents in Japan by the Ministry of Justice, an
estimated 3,650,000 foreigners were living in Japan in
December 2019. This figure constitutes 3% of the entire
population of Japan. Similarly, the advancement of tele-
communication technology and devices such as emails,
social media, and SNS has had a deep impact on our
lives. Furthermore, the reassessment of ethnic/gender
minorities together with persons with disabilities has
promoted the diversification of society.

These social changes also complicate language prob-
lems, as they do not simply encompass loanwords and
honorifics. The trend also includes social media commu-
nication, bilingual children, LGBT, persons with disabil-
ities, and technical intern trainees. These problems must
be recognized and research conducted to seek solutions.
Language problem research is designed for interdisci-
plinary approaches; linguistics establishes collaboration
with sociology, cultural anthropology, history, Japanese
language education, and behavioral mathematics.

This project investigates language problems in a mul-
tilingual and multicultural society by conducting social
surveys of both specialists and non-specialists. The
surveys focus on language problems (such as language
choice, technical terms, loanwords, and literacy) in the
areas of administration and medicine/welfare, both of
which are indispensable for our language life. By doing
so, this project conducts empirical studies to solve lan-
guage problems.

[Objectives and Methods]

A number of projects concerning language problems,
especially in the areas of administration and medicine/
welfare such as “Loanword Paraphrase Proposal” and
“Language in Hospitals” have been conducted by NIN-
JAL. Likewise, a group of Japanese linguists proposed
a “plain Japanese” project to help respond to large-scale
natural disasters. These projects are rooted in “national
language problems and national language policy” and
“Japanese language problems and Japanese language
policy,” respectively. These projects are not able to pro-
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vide a comprehensive coverage of the topics that consti-
tute the language problems of multilingual and multicul-
tural Japan.

This project aims first to reevaluate language life
studies by NINJAL by first focusing on “national lan-
guage from a Japanese perspective” and then conduct-
ing social surveys to capture language problems in the
areas of administration and medicine/welfare. Real-time
studies in this project will assess previous studies so as
to contribute to a better understanding of language prob-
lems.

This project comprises three groups: the “specialist
survey group” focuses on specialists (e.g., administra-
tors, doctors/nurses); the “language life survey group”
investigates language problems of Japanese, foreign-
ers, and signers; and the “management group” initiates,
plans, and organizes surveys, meetings, and symposia
for the project.

The “specialist survey group” will conduct social
surveys mainly through social survey companies. The
survey data and its preliminary results will be made
publicly available. We also plan to organize conferences
based on the survey data, which will be available in
Japanese and English, together with the languages of the

sSurveys.
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in multilingual and multicultural Japan. We will embark on a new phase of language life study by sharing
the social survey data as well as research outcomes to the community.
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This project conducts language life study as a mission of NINJAL with a closer look at language problems

The “Language life survey group” will carry out
qualitative and empirical studies to render a detailed
description of issues in language communication. In this
phase, the project will promote an interdisciplinary ap-
proach that includes Japanese linguistics, sociolinguis-
tics, cultural anthropology, and behavioral mathematics.

This project will also collaborate with NIHU projects
such as “Japan-Related Materials Overseas” and “Creat-

ing for Universal Communication.”

[Keywords]

(1) Social surveys

A series of social surveys on various aspects of Japa-
nese society has been conducted by NINJAL with the
aim of capturing actual language use and providing its
sociolinguistic descriptions. A number of methodologies
were employed ranging from nationwide large-scale
surveys to several hundred residents in a designated
area. Some even chose one individual or group for their
analyses. This project incorporated methodologies to
challenge language problems in a multilingual/multicul-
tural society.

(2) Language problem

Language problems cover a wide range of issues from
those found in actual language use and communication
to the social meaning of the language in a society. The
project explores how to broaden and explore research on
language problems in a diversifying society.
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The spoken language we use in our everyday lives
changes with age, not only in infancy but also through
childhood, adolescence, prime age, adulthood, and into
old age. In order to capture the characteristics of multi-
generational spoken language, it is essential to utilize a
spoken corpus that contains the daily conversations of a
variety of speakers.

Developed by the National Institute for Japanese Lan-
guage and Linguistics and released in March 2022, The
Corpus of Everyday Japanese Conversation contains
200 hours of daily conversation by a wide variety of
speakers and can be used to reveal many things.

For example, using the corpus, we examined the
proportion of polite and non-polite forms used when
talking to friends and acquaintances by age group (see
figure on the left). The figure shows that teenagers rarely
use polite forms, while the rate of use of polite forms
increases with age and experience in society. However,
for those over 60 years of age the rate of use of the polite
form decreases. This could be related to the fact that
the elderly tend to talk to people of either the same or a
younger generation and, as they tend to have fewer new
acquaintances, most of their conversations are among
close acquaintances whom they have known for a long
time, which entails familiarity.

Thus, not only does the use of language change as
children grow up, but it also changes dramatically
among adults, depending on the social environment in
which they find themselves. In this project, we will use
corpora to empirically clarify these multi-generational

changes in language.
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Search screen of the online search system "Chunagon”

The Corpus of Everyday Japanese Conversation,
CEJC contains conversations by more than 1,500 di-
verse speakers, but there are few by children under 10
years old because we only asked adult informants to
record conversations. In this project, we will construct a
new corpus that includes child-centered conversations.

REBNFOKT

Recording of conversations

The corpus of infants and children that has been
constructed so far has focused on family conversations,
such as those between mother and child. However, as
children grow up, they will experience a wider variety
of situations and people with whom they have conversa-
tions, such as relatives, friends, and teachers at kinder-
garten. Therefore, we will construct a corpus with vid-
eos that includes conversations not only at home but also
in other situations and with other people. We also plan
to record conversations at kindergartens and elementary
schools. By building a child-centered conversation cor-
pus and combining it with the adult-centered CEJC, we
will analyze language development and change across
multiple generations from infants and children to the
elderly.

The recorded speech will be manually transcribed and
automatically divided into words, and morphological in-
formation, such as parts of speech, readings, and lemma
will be added and then manually corrected. This corpus
will be made available via the online search application
"Chunagon." The application enables advanced searches
combining part-of-speech and other information and
allows the user to listen to the target speech. Raw data
including video and audio will also be released for re-
search purposes.
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We will continue to record children's conversations from infancy to school age over the years, watching
their growth and creating a corpus. To advance the project's research, we hope to create a foundation for de-
tailed analysis of everyday language across multiple generations, including video data.

[Keywords]
(1) Spoken corpus

A spoken corpus is a large collection of digital record-
ings of various speech (including dialogue, monologue,
and read speech) that can be retrieved on computers. In
the 1950s, NINJAL recorded a variety of spoken Japa-
nese and analyzed its intonation, vocabulary, sentence
patterns, and so on. In 2004, NINJAL developed the
Corpus of Spontaneous Japanese (CSJ), including 651
hours of spontaneous speech. The CSJ has made a great
contribution to the improvement of automatic speech
recognition and linguistic analyses of spontaneous
speech.

(2) Conversation analysis

In our daily conversation, we interact with each other
in a socially structured manner. Conversation analysis is
a research field examining social interaction in everyday
life. Researchers collect data from natural conversations
with a video camera and analyze participants' verbal and
non-verbal behaviors in order to describe the ways in
which their social interaction is highly organized.
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[Background and Purpose]

Many people living in Japan today speak Japanese as
a foreign language. They range from convenience store
clerks and hoteliers to nurses in hospitals and caregivers
in nursing homes, SEs and programmers, technical in-
tern trainees in various industries, and foreign students
studying at universities and vocational schools. How did
these non-native speakers of Japanese learn and acquire
the Japanese language? We are promoting a project to
study their acquisition of Japanese.

There are two main types of places where people
learn and acquire the Japanese language: overseas and
in Japan. When studying abroad, most of them learn
Japanese in the classroom. Like English education in Ja-
pan, Japanese language education overseas is generally
taught through the local language, among local people.
When studying overseas, the target language is called
JFL (Japanese as a foreign language).

International students in Japan learn Japanese in the
classroom, as in Japanese language education overseas,
but the classroom is multinational, and the common
language is Japanese, not students’ native language(s).
At the same time, learners may study one-on-one with
a professional Japanese language teacher, or they may
study in local Japanese language classes taught by
volunteers. In addition, there may be cases where the
language is acquired spontaneously by learners through
communication with Japanese workers in the workplace.
When studying in Japan, the target language is called
JSL (Japanese as a second language).

Thus, we cannot talk about “learning Japanese” per
se; the environment and method of learning Japanese
are very different between JFL and JSL, therefore, it is
important to study each of them. Our project uses differ-
ent approaches to research JFL and JSL.
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[Objectives and Methods]

The important thing in the study of Japanese language
learning is the growth process of learners. The growth
process of a learner becomes clear only by tracking his/
her progress over time as he/she progresses from begin-
ner to intermediate to advanced level.

We are undertaking two subprojects for JFL research:
“A Longitudinal Corpus Study of Written Japanese by
L2 Learners” and “A Longitudinal Corpus Study of
Spoken Japanese by L2 Learners.” In the former, we
will collaborate with several universities in China, Tai-
wan, Korea, and Vietnam to conduct a four-year writing
survey. The latter, a discourse study, will be conducted
through I-JAS—compliant interviews with Japanese
language learners at universities in China, Vietnam,
and Thailand over four years. In both cases, the survey
results will be published in the form of learner corpora.
Another subproject. “A Study on Learning Support for
Written Japanese” develops a writing and correction
support system for cooperative writing education and
employs data obtained from class practice using the
system to clarify the process of writing skill acquisition
and the teaching effects of the system.

There are also two subprojects underway for JSL
research. One is “A Longitudinal Study of Spoken Japa-
nese by Long-Term Resident L2 Learners,” which will
disclose and analyze data from a longitudinal interview
survey of foreign residents in the Tohoku region to
clarify their language acquisition over a long period.
The second is "Research on the Literacy of Immigrants
in Japan," which collects data on immigrants’ types of
communication through letters, use of strategies, and
use of new media in daily life for learners of Japanese as
living individuals, to develop practical research on their
literacy and support for immigrants.

We will collect and
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[Keywords]
(1) Communication

It is hard to define communication, though we hear
the word every day. It means, roughly, “to convey mes-
sages mutually.”

In JSL, communication has been considered to convey
information mutually in Japanese, and is traditionally di-
vided into the four skills of speaking, writing, listening,
and reading. It might be surprising, but writing and read-
ing is also a form of communication in the broad sense.

Communication is 4-skills practice.

Speaking practice W
W Reading Practice

(2) Learner corpora

Learner corpora are electronic, large-scale collections
of spoken and written data produced by language learn-
ers and differ from other corpora in that they deal with
the use of a second language. By examining these cor-
pora, it is possible to capture the intermediate language
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and analyze the process of language
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study of second language acquisition.
In addition, by analyzing unnatural
usage of the target language, learner
corpora can be useful in developing

teaching methods and materials that
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contribute to Japanese from learners through the learner corpora.
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Corpus of Historical Japanese
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[Background and Purpose]

The Corpus of Historical Japanese (CHJ), a dia-
chronic corpus that has been constructed by NINJAL,
contains historical Japanese language materials from the
Manyoshi era to the Meiji and Taisho eras. It is avail-
able free of charge on the Internet and has been used by
many people, including researchers. It is now becoming
an indispensable resource for historical research on the
Japanese language.

While the main material is already included in the
corpus, there is still much more needed for linguistic re-
search, in addition to which there remain some errors in
the corpus that need correction. Therefore, this project
will continue and expand the previous diachronic corpus
project by adding the missing material.

Furthermore, to cover even more material, we need
the help of experts in various texts from different peri-
ods, and there are limits to what can be done within the
scope of NINJAL's projects. This project will accord-
ingly create an open collaborative environment that will
allow data created by people outside of NINJAL to be
used in the same way as NINJAL’s own corpus.

In addition, using the diachronic corpus constructed
thus far, we will apply natural language processing
methods, which have been rapidly developing in recent
years, to the study of the history of the Japanese lan-

guage.

[Objectives and Methods]

In response to the above three initiatives, three re-
search groups will be established to conduct research.

The first is the CHJ Expansion Group, which will
take over "The Construction of Diachronic Corpora
and New Developments in Research on the History of
Japanese" project until FY2021 and expand the CHJ to
make it more complete as a diachronic corpus. In par-
ticular, we plan to select and compile some subcorpora
of important materials from the Edo period onward, of
which a large number have survived. In addition, in col-
laboration with the Grant-in-Aid for Scientific Research
(KAKENH]I) project, we will work to create a corpus of
medieval "Shomono". We will also include data from the
Showa and Heisei eras, based on the results of another
KAKENHI project. Furthermore, in collaboration with
Oxford University, we will further develop the Oxford-
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NINJAL Corpus of Old Japanese.

The second is the Open CHJ research group, which
builds and maintains corpora in an open collaborative
environment. Utilizing the corpus construction knowl-
edge accumulated by NINJAL, the group will develop
the necessary tools and guidelines for corpus construc-
tion, including standard data formats and licenses. For
example, we will extend "Web Chamame," which en-
ables the morphological analysis of Japanese language
materials from various periods, to provide support to-
ward making one’s own data publicly available as a cor-
pus. This will allow outside researchers and the general
public interested in diachronic corpora to publish their
materials on the Internet through an interface similar to
that of the CHJ. In addition, we will operate a system to
report errors in the corpus from the "Chunagon" corpus
search application and promote the improvement of the
accuracy of the corpus by harnessing the power of users.
Through these efforts, we will enhance the diachronic
corpus of the Japanese language throughout the entire
academic community. We also plan to hold workshops
and publish guidebooks for this purpose.

The third group is the Natural Language Processing
Application Group for the study of Japanese language
history. Together with researchers from other fields such
as the Institute of Statistical Mathematics, the group
will challenge new research projects utilizing diachronic
corpora, such as elucidating mechanisms of language
change using statistical models, extracting historical
language change from corpora, and translating histori-
cal Japanese texts into contemporary Japanese using
neural machine translation technology. In addition, we
will conduct research on the assignment of semantic in-
formation to the CHJ based on the Bunrui Goihyo (Word
List by Semantic Principles).
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https://clrd.ninjal.ac.jp/chj/
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Message from the Project Leader
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In an open collaborative environment, the diachronic corpus will be further developed with the coopera-
tion of people outside the project. We also plan to collaborate with researchers in other fields to further the

study of the history of Japanese using corpora.

[Keywords]

(1) The Corpus of Historical Japanese

A corpus that has been developed as a basic
resource for research on the history of the Japanese
language in the digital age. It contains Japanese
language materials from the Nara period to the
Meiji Taisho period. All texts are annotated with
morphological information such as readings and
parts of speech, enabling advanced searching and
statistical research. It is available online free of
charge.
https://clrd.ninjal.ac.jp/chj/

(2) Web Chamame

A web-based tool for morphological analysis of Japa-
nese text with simple operations. It supports a variety of
texts from the Nara period to the Meiji Taisho period.
https://chamame.ninjal.ac.jp/
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Joint Resource-Use Projects
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Outline of Joint Resource-Use Projects

The National Institute for Japanese Language and
Linguistics (NINJAL) conducts open "Joint Resource-
Use Projects" to advance research on Japanese language
education and the Japanese language itself. The selected
research projects will be able to conduct research using
the research materials, linguistic resources, analytical
equipment, and other facilities of NINJAL.

ENTRANARME

R Project Title
BEHZRT —HA FIC@EF 24— T a— N ZDEf & A BEETHMORE

Development of open corpus and Al-based speech restoration system for archiving historical audio

7JAY 7 MN)—4%— Project Leader

=l B2 ("EAE)
TAKAMICHI Shinnosuke

TEZIRALTDI-DDFTHDEHKMEDNFEERAMEZ X IDT — 2ty FOEE

Categorisation of reading ambiguity type and building a dataset of reading estimation tasks for text-
to-speech technology

Hin EE CRimAR)
SHINNOU Hiroyuki

EAOENI T 1 X ZEROBIENT —H 1 T IZET - EBIEES L UK
Framework establishment and empirical research for comprehensive archiving of Tourism Ephemera
Materials in Japan

FA & @ERIERD)
KATSUKI Ayumi

HEFIANEFEME (A)

R Project Title
B SEEEBEHENIERT 2EEEE - ZIEOMR

Integrating apparent-time and real-time evidence in the LVC study

TJAYx 7 M)—4— Project Leader

AB BE (IhEAP)
KUYA Aimi

ItEERET — 2 e BEA L EAZOEEELOME

The reutilization of Hokkaido real-time survey data for accounting for lifespan

=% BT (LExmELz)
TAKANO Shoji

RARREFHEERBICEHRTE ST — 2N ABEFEDOME

A Study on Development of Katakana Glyph Database in Kunten Materials

HE Fih (BETESEEPIFR)
TAJIMA Koji

EERCHBESFOEVWSIREICS I RERNE T —2OXF LN
Transcription and analysis of an utterance reply data collected by the survey on selection of dialect
sound and standard language sound

Bl Bt (/- by LBELRTFAS)
OZAKI Yoshimitsu

BAREICHT 3 HSAEENORMAVEM & RACHBER

Systematic organization and contemporary reinterpretation of data on Japanese linguistic surveys

2 BF FH (BREEAD)
HISANO Masaki

REEFICH T EREFOHEE

Various aspects of variants in Kanji, Hanzi, and Hanja

T F— (REAE)
YASUOKA Koichi

[BAREEHR] - FEGHEHOERSER

Significance and utilization of "Linguistic Atlas of Japan" card image materials

FRE BEXP)
HANZAWA Yasushi

HARKFEER D SB5 10T 2 EBDEERRD R

Development of Japanese language policy as read from notes by HAYASHI Ooki

HEEER (FEXP)
SAITO Tatsuya

H*EIFIAREEME (B)

BB Project Title
NERTEIARZBZBEOZZ LB EEMORIE  BMBME 2T L v MERO S

The Trial Production of Effective Teaching Materials for Japanese language learners in primary
schools: Comparison of Paper-printed Materials and Tablet Devices

7O0Yx97 hNJ)—4— Project Leader

il BF (—EK=)
ICHIKAWA Akiko
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it - REASICH T IFEMEDOHIUINDETERIZDOE
Effects of acoustic cues on voicing contrast in Tohoku and Tokyo Japanese

$AR BH (ERREEHAS)
SUZUKI Michinori

Wave & FHW=FWFED T 4 L7 2 b & ORERIR OB R IEAZER

Elucidation of the relationship between singer's formant and oral shape using Wave

EAG il (RBEEHTASE)
TAKAHASHI Jun

TJAEEWNRET S MR BN 7L A LS ESHETE

Real-time MRI measurement of the articulatory movements of the Glui language

Il 8 (ERAEEAR)
NAKAGAWA Hiroshi

HEFIANKEME (C)

BER  Project Title
IBIEMICEB U - BARSER

7OY 7 hJ)—%— Project Leader
B4t iz (FEXRS)

Information of Syntactic Information and Noun Collocation Using BCCWJ

Describing Japanese from an indexicality-based perspective NOMURA Kazuyuki
R4) 215 & A /- AAERREREE OB HRIDEIEAZEAD /- 8 DERIVIRR i ThilE (—iEA)
A Basic Study for Clarifying Online Information Processing by Native Speakers of IORI Isao
Japanese Focusing on Syntactic Dependencies

BCCWJ % Fv /= BARSEHEESS - R3O — > 2 S B BIER O 1= DERENFR .
A Basic Study for Creating a Dictionary for Learners of Japanese Mainly Composed of ORI Isao

BCCWJ/CSJ NDERIEIR T / 7 — 2 3 A0

Annotation of Physiological Indices on the Balanced Corpus of Contemporary Written Japanese and
the Corpus of Spontaneous Japanese

IR BF] G
KOIZUMI Masatoshi

LF-based Collocation Translation s8R & A\ =004 — 2 3 > OB EIER
Lexical Function based Japanese-English Translation of Collocations

B [ (Rony - 77 T5k%)
NISHIO Kosuke

fREEVIEIR £ AUV - BARE T * X b OEIERYAZER

Quantitative studies of Japanese text with statistical analysis

HE EN (B3 F—hhRsEmoems)
TAKUBO Yosuke

Corpus Research on Clausal Center-Embedding

Emily DAVIS

(University of California San Diego)

NEBETEAN N LAEBED [EL] [ET] sEHORRRIMAE
Longitudinal study of Japanese "writing" and "speaking" abilities of Viethamese Caregivers
Working in Japanese Nursing Care Sites.

HHE T (KBRAE)
FURUTA Tomoko

[BAZERERFEI—/IZX] (LT 3REHKH - FULPGRRT/ 7—Ya>
Annotation of the Corpus of Everyday Japanese Conversion with pronoun substitutes and
address terms

For B (RRAEEAR)
NOMOTO Hiroki
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Center for the Promotion of Collaborative Research

5K AE =E= Director: ISHIGURO Kei
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The Center for the Promotion of Collaborative Re-
search provides an environment for researchers special-
izing in the Japanese language and other languages,
including Japanese language education to promote joint
research. Through this approach, we aim to strengthen
the foundation of research related to linguistics and lan-
guage education and to develop new academic research
in this area.

Our center conducts three main operations. The first is
the work of the Research Library, which is widely used
by researchers specializing in linguistics and language
education. Another task of the Research Library is to
make the results of research conducted by our Institute
available electronically through the academic reposi-
tory and to provide an efficient search environment for
literature and materials in specialized fields through the
NINJAL Bibliographic Database of Japanese Language
Research

The second operation is the work of the Research
Materials Room. This room stores a variety of materi-
als collected and created through our Institute’s past
research and projects. Reflecting the trend toward open
data, we make these research materials available to the
public and promote the publication of digitized research
materials on the Web to provide an environment that fa-
cilitates the secondary use of these materials.

The third operation is work related to the acceptance
and provision of corpora and other language resources.
By accepting and providing already constructed lan-
guage resources and existing digital content, our in-
stitute is focusing on the development of a shared use
environment for researchers of the Japanese language,
including the collaborative research projects for which

our institute is accepting applications from the public.
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Center for Language Resource Development

try—RK Sl & Director: TAKADA Tomokazu

SiEEEME Y 4 =13, MERPHREE I A
ZF 4 LHEEL TR, T— A4 THEDFIEY
RO - PR KU Z OIF%E - BHENOWH %ML

SRR ORIBIZAH S L9,

BARRIZE, 3 =S 2 (I BB 2 5 R o) B B R
AL, BIE T 2O A E U T, MiE
DI 4 HICTF -2 EMETI-0ORES
BhEL £,

INETICZEREMEMEL CTH%E - ABAL TE 2
a3 2120, THARGEGSRLSHE I -2 (CS)),
[KBiT — 32, TBURHARGER X SHEHfy 2 — /3
ZJ] (BCCWJ), THAGER 2 —,32] (CHJ), [
EMHAEY = 73 —,32] (NWJC), [45ERE
D HARFEFEERW 2 — 2] (1-JAS), [THAGE
WaEa—s32] (CEJC), THAGE#E S —/3Z]
(COJADS), [WEFIEELEHET —/32] (SSC) H &
BHDET,

I— 32PN OFERFRE LT, HAGEEER
fEAT A BN BT d 5 UniDie, HMKAMHIZE &5
{EEH)ANTh D [fHEERE], AvI4va—
ISZMBY —LTHD [PINE], [Hs] kE%
FARLTEE L,

INE5DIA—IIZARY —)LIZHAREMEDAL v 7
FELTUALEEFLTED, ZL0mXTHHch
720, K¥ORETHbNZD, FEEESHEOREL
BBV ->THET,

54 Wb W E B T, ZhE codEe ik
Z, MREII =T 1 LOEEEICKD, HiEla—
ISZDRESERL ABIBEAD T — S 2D % Hig
L,

{ cissra } ] [ ]
¥ & THRER KOTONOHA
Collective search of multiple language corpora
Bt 52—

The Center for Language Resource Development
contributes to the creation of language resource science
through the maintenance and development of corpora,
archives, and other language resources and their use in
research and education in cooperation with the Research
Departments and the research community.

Specifically, the center will organize and standardize
the information necessary for corpus creation, develop
and provide related technologies, and establish an en-
vironment for building data together with the research
community.

The corpora that we have developed and released in
collaboration with the Research Departments include
the Corpus of Spontaneous Japanese (CSJ), the Taiyo
Corpus, the Balanced Corpus of Contemporary Written
Japanese (BCCWI), the Corpus of Historical Japanese
(CHJ), NINJAL Web Japanese Corpus (NWIC), the In-
ternational Corpus of Japanese as a Second Language
(I-JAS), the Corpus of Everyday Japanese Conversation
(CEJC), the Corpus of Japanese Dialects (COJADS),
and the Showa Speech Corpus (SSC).

As language resources other than corpora, we have
developed UniDic, a short unit dictionary for Japanese
morphological analysis, the Word List by Semantic Prin-
ciples, a Japanese thesaurus, and online corpus search
tools such as Shonagon and Chunagon.

These corpora and tools have been widely established
as part of the infrastructure for Japanese language re-
search and are used in many papers, university courses,
and the compilation of Japanese language dictionaries.

In the fourth mid-term plan period, we will build on
our achievements to date, and in collaboration with the
research community work to build new corpora and im-
prove the accuracy of the existing body.
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Rediscovery of Citizen Science Culture
in the Regions and Today

ONISHI Takuichiro

This program sheds light on citizen research activi-
ties (citizen science culture), including dialect studies
such as language mapping, centered on the develop-
ment of interdisciplinary research on regional culture.
In recent years, research practices by researchers in the
field have been attracting attention as "citizen science.”
The concept of citizen science bridges the gap between
the academic community and the general public, and its
activities and achievements often attract attention from
the academic world due to its continuous and long-term
observations, including those that cannot be realized in
academia, as well as its wide range of subjects that are
not focused on specific objectives and goals. Citizen sci-
ence is not a new idea; some regions have been doing it
for more than 100 years and continue to do so, includ-
ing the training of citizen scientists. We will examine
the history and present state of citizen science, which
is often overlooked despite its contribution to academia
and long-term continuity and practice, and realize the
inheritance and emergence of local culture based on it.

Expansion of Vocabulary Resources Based on
Old Dictionaries and Historical Transition of
Vocabulary and Notation

TAKADA Tomokazu

From the books that have been transmitted from an-
cient times (historical classical books), a variety of infor-
mation can be acquired not only from their content but
also through bibliopegy and the analysis of paper qual-
ity, ink, and the binding threads. This project focuses on
such aspects of historical books as “books” and adds an
interdisciplinary perspective to traditional bibliography,
aiming for the evolutionary development of a field of
study called “Comprehensive Bibliographical Studies.”

NINJAL collects vocabulary and notations mainly
from historical kanji (Sino-Japanese characters) materi-
als such as old dictionaries and vocabulary lists, kunten
materials (Chinese texts with Japanese phonogram
glosses), and kanji sound materials, and expands the
vocabulary resources with the goal of complementing
vocabulary research and corpus research. We also aim
to further examine the relationship between the char-
acters and language appearing in books and the books
themselves and contribute to the development of the
Comprehensive Bibliographical Studies field.
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Establishing Science for Universal
Communication

KOISO Hanae

Along with Japanese dialects and sociolects, a number
of spoken and signed languages are used in Japan, such
as foreign, sign, and manually coded languages. Social
participation is re-evaluated to tackle the under-repre-
sentation of gender minorities, persons with disabilities,
and ethnic groups in society. Inter-generational commu-
nications including those of the elderly and parents with
small children are emphasized. An information-sharing
system in cases of unexpected situations (e.g., earth-
quakes and pandemics) should be implemented for per-
sons with different linguistic and cultural backgrounds.
To this end, we will continue our research to contribute
to better communication designs.

NINJAL focuses on issues in communication of per-
sons with disabilities, the elderly, and ethnic groups,
and conducts empirical research through social surveys
and corpus-based analyses, together with participatory

research in collaboration with our partner communities.

Digital Library for Humanities

TAKADA Tomokazu

The photographic, video, and audio materials that
have been taken or recorded in various regions of the
world by researchers and research institutes are precious
documents of the state of particular eras and regions as
well as being historical heritage that reflects academic
history. While a huge amount of photographic, video,
and audio materials has been accumulated, such re-
sources have been used only by those involved in the re-
search, and methods for storing them after the research
was complete were insufficient, rarely allowing them to
be published for use by others.

In this project, the National Museum of Ethnology
and National Institute for Japanese Language and Lin-
guistics partner with the National Institute of Informat-
ics to advance the ways in which photographic, video,
and audio materials accumulated in the research process
are digitized and how databases are created, and pro-
mote the preservation and greater utilization of research
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resources. It also aims to return the results of the re-
search to the sites where the photographic, video, and
audio materials were taken or recorded and the target
countries and regions in the study.

Japan-related Documents and Artifacts
in Hawai'i: Historical and Social Survey
Interface

ASAHI Yoshiyuki

Since the end of the nineteenth century, among the
many Japan-related documents and artifacts from over-
seas, Japanese migrants in Hawai'i have collected such
a large number of documents, audio, and audiovisual
materials that many of them are not well controlled or
managed by local institutions. Moreover, Japanese ma-
terials tend to be marginalized by local staff who lack
proficiency in Japanese.

For this reason, NINJAL conducts collaborative stud-
ies to shed insights into linguistic, social, and life histo-
ries. At the same time, the current project aims to create
catalogs of materials via surveys of collectors of these
materials on some of the islands of Hawai'i (Oahu, Ha-
waii, Maui, and Kauai), to understand the status quo of
these collections, and discover the background informa-
tion of the materials from the collectors.
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International Research Cooperation
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As an international hub for research on the Japanese
language, linguistics, and Japanese language education
for non-native speakers, NINJAL places special empha-
sis on the promotion of international research coopera-
tion with overseas institutes and conferences for the

development of Japanese language studies in the world.

Academic Cooperation with Overseas Research In-
stitutes

To promote collaborative research and exchange
among researchers, NINJAL has signed agreements of
academic cooperation with overseas universities and in-
stitutes that research the Japanese language,linguistics,
Japanese language education, and information sciences.

These agreements aim to promote the interaction
between Japanese language studies and world language
studies globally.

International Survey of Japanese Oral Documents
Overseas

For the purpose of providing new research
materials,NINJAL surveys Japanese oral documents
overseas in cooperation with foreign universities,

museums,and other research institutions.

International Symposia and International Confer-
ences

In addition to regular international symposia that are
held every year, NINJAL plays host to international con-
ferences on linguistics that are based in other countries.

International Publication

NINJAL has made an academic cooperation agree-
ment with De Gruyter Mouton, a world leading pub-
lishing company renowned for high-quality linguistics
books and journals.

As a starter, we publish the Handbooks of Japanese
Language and Linguistics Series. This series,comprising
twelve volumes with about 700 pages per volume,
surpasses all currently available reference works on
Japanese in both scope and depth, and provides a com-
prehensive survey of nearly the entire field of Japanese
linguistics.

In addition, based on an academic exchange agree-

ment with the University of Hawaii at Manoa, we have
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signed a publishing agreement with Brill in the Nether-
lands and are moving forward with plans to publish an
open access e-book series in crisis languages

Invitation of Overseas Scholars

NINJAL actively invites leading researchers from
Japan and abroad as resident researchers, in order to
develop international research activities and research

exchanges.

Visiting Researcher System

This is a system for accepting researchers at overseas
universities or research institutes who are majoring in
either Japanese language research (including Japanese
language education research) or related fields, and who
wish to conduct research at NINJAL for a certain period

at public or private expense as visiting researchers.

TRFEHER

Name of the institutes

hRIFRRR (R7E)

Academia Sinica (Taiwan)
ARNEZRFAREERFZRAE L 52— (FE)
Beijing Center for Japanese Studies,

Beijing Foreign Studies University (China)

Fy U274 — RAEAIHER (15U 2)

Humanities Division, University of Oxford (U.K.)

1> RIMAZEY KT ARAXHSFFE (1)
Department of Humanities and Social Sciences,
Indian Institute of Technology Madras (India)

BEAFERE (BE)

The Japanese Language Association of Korea (Korea)

VIIVKEANEFE (32E)

College of Humanities, Seoul National University (Korea)

REABERELRR (B7)

Department of Japanese Language and Culture, Soochow University (Taiwan)

NTAKREZ I TR (7 AU H)
University of Hawai ‘i at Manoa (U.S.A.)

TAT7 - XNTL a1 NIRFAFREFH (1K)
Department of Japanese, Tilak Maharashtra University (India)

BEHZEYEYS (EE)

The Korea Association of Japanese Education (Korea)

&y ARFRAEEMRERR N>T5722)

Institute of Modern Languages, University of Dhaka (Bangladesh)

F—RMITRETHTI— - DHBICHE L L SEXEDRTE]
FER (- MUT7)

Commission "Vanishing Languages and Cultural Heritage"

Austrian Academy of Sciences (Austria)

I-—JRFEEFH (1¥UZR)
Department of Language and Linguistic Science,
University of York (U.K.)

REHNEFEKR? (hE)

Tianjin Foreign Studies University (China)

BENEZEAER (EBE)

Hankuk University of Foreign Studies (Korea)

Fhr - hLyY (12R)

Deccan College (India)
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Social Contribution
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The results of academic research at NINJAL are
broadly shared with the general public as well as with
researchers. The following activities deserve special
mention for their social significance.

Research on Endangered Languages and Dialects
in Japan

In the UNESCO red book (2009), eight languages
and dialects spoken in Japan are listed among the en-
dangered languages in the world. NINJAL is pursuing
a comprehensive research with a focus on these eight
languages and dialects. This project is expected to con-
tribute to the conservation of local cultures and the acti-
vation of local communities where these languages and

dialects are spoken.

Expansion of Japanese Corpora

A language resource, which is constructed systemati-
cally and electronically with massive language materials
for analyzing a language, is called a “corpus”.

NINJAL develops various Japanese corpora and
offers these corpora to not only specialists of Japa-
nese linguistics but also the information processing
industry,educational circles, and so on.

(See page 40 for corpora and databases.)

Research on Japanese as a Second (Foreign)
Language

The recent increase in the number of foreign students
and residents in Japan has resulted in diverse needs for
the teaching and learning of Japanese as a second (for-
eign) language.

NINJAL supports scientifically Japanese language
education inside and outside Japan through basic re-
search on the learning and acquisition of Japanese by

non-native speakers.
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Research Dissemination and Public Outreach
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< Events >

NINJAL serves the public by presenting its ongoing
research through a variety of programs, some designed
for specialists, some for general audiences, and some for
young people.

For Specialists
e NINJAL International Symposia

NINJAL holds international symposia dealing with
topics of current interest on which excellent research is
being carried out within the Institute and in collabora-
tion with other institutions. By involving researchers
from abroad, these symposia serve to deepen the under-
standing of issues and to communicate recent advances
to the international scholarly community.

e NINJAL Colloquia

The NINJAL Colloquium series invites distinguished
domestic and foreign researchers to talk about cutting-
edge research findings in various fields of the Japanese
language, linguistics, and Japanese language education.
The colloquia are open to the public, so please feel free
to join us whether you are a teacher or a graduate stu-
dent.

e NINJAL Salons

The NINJAL Salon provides an opportunity primarily
for researchers working at the Institute (including proj-
ect collaborators) to introduce their work to colleagues

and exchange information.

e Project Meetings and Symposia

To promote transdisciplinary research in new areas,
the academic symposia are hosted by several project
groups. In addition, each group holds meetings at which
interim reports on the collaborative research are pre-
sented.
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For the General Public
e NINJAL Forums

In an effort to contribute actively not just to the schol-
arly community but to society at large, the Institute
sponsors the NINJAL Forum to keep the general public
informed about the results of the research being carried
out within the Institute and in collaboration with other
institutions. Previous Forum themes have included Japa-
nese language education, dialects,writing, and history.
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e NINAL Seminar for Japanese Language Teachers

Since FY2016, NINJAL has conducted an annual
seminar both in Japan and overseas for Japanese lan-
guage teachers to improve the standard of Japanese lan-
guage education.

e Exploring the Japanese Language

Every summer, NINJAL holds an open house event.
As “NINJAL Researchers for a Day,” youngsters en-
counter the mysteries of language through quizzes and
lectures about Japanese.

e NINJAL Open House

Since 2018, NINJAL has held an event called the
“NINJAL Open House” to introduce our work to uni-
versity students, young researchers, researchers outside
of the field of linguistics, and so on.

5 - RERES
o NINJAL %R 70775 4L (hZ - SRKEmT)
WMREBRED &S sl (W) 217> T0%0,
ZFLTC, ZhPERTTIMBLEED LS IZE NS
TWa 2y, #Hedg - GREICIEZA 57200 0mE S
BEFRBLTOET, [Z&1F] 2K T2ZL%
WMUT, ZROELIRTES LI EMB 70D
a5 LT,

O NINJAL ¥ 277075 L (INEFEERELT)
FEG=BDOGRIZH 5EM A 1, S -

TVWBHARGEIZOWTHELALNLGEZONSE LD
%, =0y ay TRMEELEEFML TOET,

32112 >

EVRAHETHN?

il B

=R T#E4& 2022 (Web ARR)
AofEghE [HL&aa0]

For Students and Pupils
e NINJAL Career Exploration Program

(for junior-high and high-school students)

Designed for junior-high and high-school students, this
program aims to convey the wonder and joy of learning
by introducing students to research on linguistics,Japanese
language, and Japanese language education.

e NINJAL Junior Program

(for elementary school pupils)

This program encourages elementary-school pupils to
experience that “Language is fun”, in the form of work-
shops at their school or at NINJAL.
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KFE=aNHYA b [ZEISHRERE] > < Portal site "Kotoba Kenkyu-kan" >

A tEEZ DA X FIZ, T EIXOMFEREZENFIC This is a portal site for you to find out about NINJAL
HLATW L Z2DDR -2 L% 4 T, and language studies.

EZEMO®RBIOA4 XY b REFHEZHBHT LT BIF It introduces the latest NINJAL events and activities,
H, REBIZELD D [ZEIF05EM] FoFHamd as well as publishing Questions about Language for the
BLTWET, general public to enjoy.
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NINJAL Research Digest

E I EEM AR RS
NINJAL Research Papers
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This provides extracts from the results of linguistic research in a magazine
format that is interesting and easy to understand.
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URRNET, E20A> 1 RTHITLTVET,

This is published online twice a year, with a view to promoting research at
NINJAL and publishing its results, as well as training young affiliated schol-
ars.

£3A—=/XR - F=42A~N—=2Z Corpora and Databases >

BRBEAEEEEE
¥)fEa—/¥Z (BCCWJ)

Balanced Corpus of Con-
temporary Written Japanese

NINJAL-LWP
for BCCWJ (NLB)
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This is a corpus created for the purpose of attempting to grasp the diversity of contemporary
written Japanese. The data comprises 104.3 million words covering various genres. Mor-
phological information and document structure were annotated to randomly taken samples.
BCCWUJ is available to the public online as well as a DVD set.

BCCWJ %1559 3720\, EFEME Lago SREMEFPERAR LA 71 ARRIXTLTT,

This is an online search tool for the BCCWJ that uses the lexical profiling technique. It has been
jointly developed by NINJAL and Lago Gengo Kenkyusho.

BABELERI-/Z
(Ccsv)

Corpus of Spontaneous
Japanese

BAZEEEREFEI—/NZ
(CEJC)

The Corpus of Everyday
Japanese Conversation

BAGEEEI—/NX
(CHJY)

Corpus of Historical
Japanese

EZEMBAAREIT
J—/8Z (NWJC)
NINJAL Web Japanese
Corpus

m EVAD & L
7IVr—=o3v
[hinE]
Chunagon
TAREE

O&XZEd—/8R
—&FE - JORDE—

A Glossed Audio Corpus of
Ainu Folklore

AARZEOERBEFEAEICED TZLOMEREREMMUIFELESERRADT —2X—XTH),
Y EEMER, BEHREEMEEE (IDREHREMER), RRIEAFIPHERRELE, BE-8EHIC
HRGEKEDFELEET —AN—XTT, BESEHEHRNE, BREENE, BAEE =S8F =
B¥, DE¥, #e¥, AAENE HERELCREVEEBTHAEIhTVWET,

This is a database containing a large collection of Japanese spoken language data and infor-
mation for use in linguistic research; jointly developed by NINJAL, NICT and the Tokyo Institute
of Technology, the CSJ is world-class in both the quantity and quality of the available data (7.5
million words).

ARO—/NR 3 200 BFREIDHEREFEE/NTARKMDZO—/YXT, BE - EFT—4, LT ¥R,
BREEDT/T—2a>PEFATVEY, BEMFXOAREARRFEI—/XXOARIGEHFARICEHHL
WHATT,

This corpus contains 200 hours of balanced everyday conversations, providing video and audio
data, transcripts, and several annotations. Publishing a large-scale corpus of everyday conver-
sations that includes video data is a new global approach.

AARGEORES MR TI/-DDNEREESH/-O—/INXXTT, EXIPSERETEHN—TI@EEI—/IXE
LTIBEEADEBADSARLTVET,

This corpus collects materials to research the history of the Japanese language. The develop-
ment of this corpus is ongoing, with a view to producing a diachronic corpus that covers the
period from the ancient to the modern times. What is already built is currently available.

3»AMICHAN 1B URL & 70—V U THEEEL 7= 250 fBEEARMED Web T ¥ X hDI—/SX T, FRE
TR - (RIS UBINBAT XRS5V ET,

This is a 25 billion-word web text corpus by crawling 100 million pages every three months. It
was automatically annotated morphological information and dependency structures.

EYEZEMEM CRESNAZGEDI—NIERETEIEN TEEWeb 7TV r—2 3> T, REM-
REAL - XFFD 3 DDHEICLoTA—/SRMESh A ERIEREEAE DL LBELIRRETD
ZENTEET,

This is a web concordancer that enables a three-way search of the corpora developed by
NINJAL. In Chunagon, short unit word, long unit word, and string are available. Through a
combination of morphological information, it is possible to make an advanced search of the
corpus.

A ZEHE A (1900-1988, Al | ERIED~FAVHE) H 71 XETE-LMEE 3B (VINTL (B
NFtEE) 28 %R, HLAIHT (EE) 10#R) 10 BERADERIC, BARBEEFEICLZRETARR
FRER D TOTAXORNET P 2IVER T,

This is the first fully glossed and annotated digital collection of Ainu folktales with translations
into Japanese and English. It contains 38 stories (28 uepeker ‘prosaic folktales’ and 10 kamuy
yukar ‘divine epics’) narrated by Mrs. Kimi Kimura (1900-1988, born in Penakori Village, upper
district of the Saru River) with a total recording time of about 10 hours.
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BERED
FIAEE 5 B 1T
a—/x2 (I-JAS)
International Corpus of Japa-
nese as a Second Language

s - ERERITTEERIT 2
RAAAXREI—/X
(NPCMJ)

The NINJAL Parsed Corpus of
Modern Japanese

BEXHFANNTVY
Handbook of Basic Japanese
Verbs

#EBHFELF OV
(EIRRR)

Compound Verb Lexicon

[BAEDHEBEHSE-
HEl F-a~-2
Database of Endangered
Languages/dialects in Japan

ERXEEEBR
The World Atlas of Transitivity
Pairs (WATP)

[BXEEBRE]
[FEXELEHER]
Linguistic Atlas of Japan and

Grammar Atlas of Japanese
Dialects

BAESRMEEH

(E L EERFPRER)
Collection of the Research
Library for Study of the Japa-
nese Language History
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RET -5, (EXF—5, REOBET—2EHMLTOE¥BEI /ST, 12 EHEOBEOF
B 1,000 BH LV BAAREREREE 50 BOT— 20 SIRKABETT,

This corpus contains oral task data of 1,000 learners and 50 native Japanese speakers with
oral sound data. It also contains written data which were voluntary tasks.

BEREAZBOEEEELFELTED T FIMIM U DMREE - BEREENIERE 2 JF1F L1202 —/XXT
T, BHEICI—/NIADY ) —(EEBEN EN) £12%, [E, 47>0-—RKTE3 Web 1> 4—Tx—
ZEEBICARLTVET,

This is a syntactically and semantically annotated corpus of both written and spoken Modern
Japanese. There are interfaces available for anyone to search, browse, and download trees
easily.

AAGESFEE - AAERMIP EASFADIEREEHEIEN TERLIIC, EAFBHADSHAL B
DLEPY) ERBELEEBAVTRDP IR TLBR LA S Y—ILTT, BN, aAs5—a>hED
HEICIE, REERARZEI—/XEBBHICTEAL, OLT77L XGRS hBWEELIEHRER
HUTWET,

This is an online handbook for teachers (native as well as non-native) and learners of the
Japanese language, designed for deepening the systematic understanding of polysemous
basic Japanese verbs.

[HRLEWS, BhiE3] #E, BELEDhZAARERESE (2,700 FBLULE) ([CEKRPEAZEDE
BEMSUA-SERRRCBAARZBZZHOL L 1 BE T, XK5E - PEE - BEEWRMGE,
BHEENTOITLT—2DE > O0—RFHEJRET T,

Compirising over 2,700 verb-verb compound verbs of contemporary Japanese, this online
dictionary provides useful information on their linguistic features for both researchers and
learners of Japanese. In addition to Japanese representations, it offers English, Chinese,
and Korean translations for the semantic definitions and example sentences. The original
Excel data is downloadable upon agreement.

BE-HBOCEE, NLBOZEEZIILHETS, BEASHOBEREHESE - ASOEEORS
PERBEFEDORENIEF SN T —EN—ZTY, XFETFRL, HBEREDVTVET,

This database consists of word pronunciations and natural conversations of the endangered
languages/dialects in Japan, such as Amami, Okinawa, and Hachijo. It also includes tran-
scribed texts and their translation into Standard Japanese.

HRDEZFOFRENEEDH 5 E X ENFECINE L IR RN L T —2N—XTY, BAZEEED
REREOAMBMBAOCENGRNLERE, HRMNSSUFr—h (F) LTAHRIEL, BxtE
B A% RGN G R AL SR TEDE Web 7T U5~ 32T

This web application provides typological information on the formal relationship between
lexical pairs of transitive and intransitive verbs in selected world languages, including
Japanese, in the form of a map and charts.

[BASEEHR] (£ 300 ) [FEXELEWR] (£ 350 K) OF—5%% Web ETARLTWET,
2ENOHSOHIBN ST E—LT D3I IRER, AESMRICHIZIERERTT,

All image data from these two linguistic atlas series, which are compiled and published by
NINJAL, can be browsed online.

EEEMEFMENEZEREN >S5, BAZBLEMELTERZLDNY, BELI—/NIDFEMAE
LTHIATEZHBNEEEL, TIUZNEGRPHEZARANZIBRARLTOET,

The Research Library owns valuable archives for research into Japanese language history
and the development of the historical corpus, digital images of the archives can be browsed
online.

KEZRSEEERK
[REWE] BFAX - @iF
Transcription and Images of
The Tale of Genji Manuscript
Book at the Library of Con-
gress

L [EEZR]
EXT-EN-2Z

Full Text Database of
Kokugogaku

BZAEME - BAREHREX
Br—4an~n—-2

Bibliographic Database of
Japanese Language Research

E I EEH R
FHTERYES MY
Academic Repository of the
National Institute for Japanese
Language and Linguistics

AKERERME XER
[TFRME] [RERDE
[&8%] Eif%

Images of the Amakusa edition
of Heike monogatari, Isoho
monogatari and Kinkushd in
the Biritish Library collection

EEREREA—-2
Japanese Word History and
Frequency

Fv7ZX7+—F -+ NINJAL
EREI-—NZ
Oxford-NINJAL Corpus of Old
Japanese

FERAI AR ERERR S ) — X
Pioneering Linguistic Works in
Japan

TAVHBEREE 7 7HRERREPAE TS, [EEKMWEE] (£ 548, LC Control No. :
2008427768) DEMFAX (BFTFXXN) HLU [HHZE] [BE] [1AK] OEAEGEZARLTVE
Fo XFIRBPEAE G EBFARANDIBRROAIEET T,

The transcription text files of The Tale of Genji manuscript at the Library of Congress (LC, LC
Control No.: 2008427768) are currently accessible to the public. Further, the images of three
chapters, Kiritsubo, Suma, and Kashiwagi, can be browsed online.

AAZEFZSN (IH) ¥k [EER] £250ENTXRANTF—EX—XTY, #HED PDF 771/)LH
ARALTVWET,

The full text of Kokugogaku (the former journal of the Society for Japanese Linguistics) can
be searched for online.

PR, ANEZICHH SN -AAREFROB/ILEDT —EN—2 T, T2 IELHHIICBINS
h, Web T 27 AU EDT—a» 5N ERER TS ENRIRET T,

This is a database of articles dealing with the Japanese language that have appeared in
academic journals and anthologies. New entries are constantly added and the approxi-
mately 270,000 articles can be searched for online.

EZEZEMEICH T 2FMMAE - WEEBORRRVELEZRERP BT 22 M EREEF
HIRSRE CUNEE - 1R1EL, Web ECABRLTWET,

This repository collects and stores outcomes of academic and educational activities at
NINJAL, as well as academic materials held by NINJAL in an electronic format, which is
accessible on the Internet.

ARHERRHEORERR [FRMZE] [FERME] [£9%] ([SEOMSF]
[#EERRE] 2ET0) OHT—ER (JPEGHR) &/¥TUy T RAA 2T Web
LTCRELTVET,

In collaboration with the British Library, this website makes available in the
public domain colour JPEG images of Heike monogatari, Isoho monoga-
tari and Kinkushd and the accompanying glossary and vocabulary.

KEREEFHAES [FRIE SHER ]

Q-5 DEEHER, HiE SHEMK, SHEFLEAXREOELICEART 2ENE—EIC
WBRTEBIXTLTT,

This tool allows users to search for statistical information from the corpora, old dictionaries,
language maps, language articles, and other materials related to the history of the Japanese
language at one time.

EIER-MBREREEDATENET /T -3 %2 BLA ERARED IV THFXNI—/INZXTT, [A
EE| 28 EROLTOMBADO TR M EERLTVET,
This is a lemmatized, parsed and comprehensively annotated digital corpus of all texts in
Japanese from the Old Japanese period. It contains the full corpus of Old Japanese poetic
texts, including the Man'yoshu.

BARREER - SREFZWIC/NMAZTRMEEEES, ZOFHEYIZITHILL/-ARER/EEEL, &
SRUTARLTWET,

This site provides the English translated papers which are selected by members of NINJAL
as pioneering linguistic works in Japan with an established reputation.

CZTHBALTVBEDLISNICS, BLALELY - T—aN—-ZXFDFEHRE
JI7HATCARLTVET,

Please visit our website for further information.

=

https://www.ninjal.ac.jp/
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Research Library
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FREEEFI (2023 % 4 A 1 ARTE)

& s
Books Journals
HAEE
in Japanese 128,482 it 5,434 *E
i 33157 i 534 18

in Foreign language
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The Research Library of NINJAL collects and stores
mainly research materials and linguistic resources con-
cerning Japanese language studies and the Japanese
language, as well as related fields such as Japanese lan-
guage education, linguistics, etc. This is the only library
specialized in the Japanese language and linguistics in
Japan.

e Open Monday to Friday
Hours: 9:30 to 17:00

e Closed on Saturdays, Sundays, public holidays, the
summer vacation, the New Year holidays, and the last
Friday of each month.

e Special Collections
Tojo bunko (dialects), Ota bunko (dialects), Hoshina
bunko (language issues), Kenbo bunko (dictionaries),
Kanamozikai bunko (characters/notation), Fujimura
bunko (phonology), Hayashi bunko (Japanese Lin-
guistics), Koshimizu bunko (pedagogical studies of
the Japanese Language), Nakamura bunko (Japanese
Linguistics), etc.

e The Online Public Access Catalog (OPAC)
The collections of the Research Library of NINJAL
can be searched via the Internet.

o Interlibrary Loan Services
We are members of NACSIS-ILL system of the Na-
tional Institute of Informatics.

AFRAEER

For Young Researchers

EEXER | —FAE, RENEEXE

2005 - h 5, —HERFREBE S EEtL 2SR
L oEER EE (HARHEE AHG 70 7 L)
EEELTHET, 5122016 FEHHI1F, Hu
SHEIRE R AR AR A E B AT Rt & LR 2R
ERBLCOET, 2o, EEREMFZETEE
CHARE AR O T 2 S LT E g,

NINJAL Fa2—hrUT7JL

NINJAL F =2 — MY 7, HARZES - FiE¥ -
HAAGEBE MR ORE D EFIZ 30 2 o O FERCR
reitkz, H—-MOMAEHIZEL T, K¥#bid%
b & U7 PR ESICB T 2E 2T, #F
EFHEOHEX - -2 HMELTEY, K%
LFEIF AR C & 2 EEEM O EE TGP LT —<
%%@%-W@LT,@&@,IW%T%%LTD
308

1

PN

HHHEFIAMREE - SRFATEHE

EEEHECIE, ENSAORZEOEGFIZIB LT, HA
BERESE - HAGEEH S &2 & O & HIE %5 K%
Bediz, FaldEEAAMER E LTI AN TOE
¥ [EEENEOR - SCEREORIFR, [EFENFONIFE
FE MR EEZIT 5 LA TELHIETT, &
7z, fURBIDIFEH 2 SRR & L TR AN D
HEEHD E7,

EEHEM : EEFZL IV Fr—2U—X (GHE&AR)

REERORZERE 22 E LT, SEFO
B PRI LN TEZHEBAN ) — X & HIfEL
TWET, BifE, ESEFEIZEA YouTube F v
P TR E AL THET,

Graduate School Education

Since 2005, NINJAL and the Graduate School of Lan-
guage and Society, Hitotsubashi University, have been
cooperating in the graduate program in teaching Japa-
nese as a second language. In addition, since 2016, NIN-
JAL has started to participate in the training of graduate
students at the Graduate School of Global Studies, To-
kyo University of Foreign Studies.

NINJAL Tutorials

The purpose of the NINJAL Tutorials is to foster and
support young researchers. This is a part of the Inter-
University Research Institute’s mission of “cooperation
with society, contribution to society, and fostering of
young researchers.” A NINJAL Tutorial session is a
training session where expert researchers provide in-

struction in current research methods and results.

Special Joint Research Fellows
NINJAL accepts graduate students as special joint
research fellows on request from their universities.
Fellows can utilize NINJAL’s facilities and materials
and receive instruction from NINJAL’s staff.

Video Lecture Series: Lectures on Linguistics
[Trial version]

We have produced a video lecture series entitled
‘Lectures for Linguistics’, which predominantly aims to
teach university and graduate students the basics of lin-
guistics. You can watch the trial version of this video on
the YouTube channel of NINJAL.
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The Graduate University for Advanced Studies
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SOKENDAI

The Graduate University for Advanced Studies, SOK-
ENDALI is a graduate university that nurtures research-
ers in world-class research environments such as Inter-
University Research Institutes. The program of Japanese
Language Sciences (Doctoral Program) was established
with the National Institute for Japanese Language and

Linguistics as a parent institute.

< Graduate Institute for Advanced Studies>

Programs

Anthropological Studies

Japanese Studies

Japanese History

Japanese Literature

Japanese Language
Sciences

Informatics
Statistical Science

Particle and Nuclear
Physics

Accelerator Science

Astronomical Science

Fusion Science

Space and Astronautical
Science

Molecular Science

Materials Structure
Science

Global Environmental
Studies

Polar Science

Basic Biology

Physiological Sciences

Genetics

Integrative Evolutionary
Science

Research Institutions
National Museum of Ethnology

International Research Center for
Japanese Studies

National Museum of Japanese
History

National Institute of Japanese
Literature

National Institute for Japanese
Language and Linguistics

National Institute of Informatics

The Institute of Statistical
Mathematics

Institute of Particle and Nuclear
Studies

Accelerator Laboratory / Applied
Research Laboratory

National Astronomical
Observatory

National Institute for Fusion
Science

Institute of Space and
Astronautical Science

Institute for Molecular Science

Institute of Materials Structure
Science

Research Institute for Humanity
and Nature

National Institute of Polar
Research

National Institute for Basic
Biology

National Institute for
Physiological Sciences

National Institute of Genetics

Research Center for Integrative
Evolutionary Science
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THE PROGRAM

The Program of Japanese Language Sciences trains
the next generation of researchers who can analyze the
Japanese language objectively and quantitatively based
on data, utilizing the linguistic resources and research
network of the National Institute for Japanese Language
and Linguistics (NINJAL). To this end, we cultivate the
ability and skills to conduct linguistic analysis using in-
novative methods involving linguistic theories, experi-
ments, fieldworks, social surveys, and computer simula-

tion, in addition to conventional analytical methods.

AIMS
This course aims to nurture doctoral candidates so

that they can be:

a) researchers who can analyze the Japanese language
objectively and quantitatively based on data in the
research fields of linguistics, Japanese linguistics,
Japanese language education, and natural language
processing; particularly, researchers who conduct lin-
guistic analysis using not only conventional but also
innovative analysis methods.

b) those who can contribute to society in the following
ways by utilizing the knowledge obtained through
their research.

i. data scientists and natural language processing
engineers who are active in the information pro-
cessing industry

ii. curators, archivists, and local government offi-
cials with linguistic expertise

iii. educators who play a leading role in instructing
the Japanese language in Japan and abroad

iv. developers of digital educational materials related
to the Japanese language

STUDENTS SOUGHT

The program seeks students who have a strong inter-
est in language research, and who are intellectually
committed to the development of new research fields
while taking a bird's-eye view of related fields, and who
have the will and enthusiasm to play an active role on
the international stage.

We particularly seek students who are interested in
evidence-based research, i.e., theoretical, experimental,
and applied research based on empirical evidence, as
well as collaboration with data science.
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National Institutes for the Humanities (NIHU)
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The National Institutes for the Humanities (NIHU)
was established in 2004 as a corporation to support and
further develop inter-university research institutes* that
promote research in the humanities.

NIHU’s six institutes

e National Museum of Japanese History (REKIHAKU)

e National Institute of Japanese Literature (NIJL)

e National Institute for Japanese Language and Linguis-
tics (NINJAL)

e International Research Center for Japanese Studies
(NICHIBUNKEN)

e Research Institute for Humanity and Nature (RTHN)

e National Museum of Ethnology (MINPAKU)

* Inter-University Research Institutes

As Japanese Centers of Excellence (COE) in their respective
research fields, these institutes provide universities and other
research institutes in Japan and overseas with large facilities
and equipment as well as vast materials and information that
are difficult for any individual university to maintain, thereby
facilitating effective joint research.

As international centers of excellence in their respec-
tive research fields, these institutes promote funda-
mental and interdisciplinary research in collaboration
with domestic and international universities and other
research institutes and researchers.

In addition, these institutes offer courses at the Gradu-
ate University for Advanced Studies (SOKENDAI). The
six graduate (doctoral) courses are designed to take ad-
vantage of the institutes’ resources and provide an array
of specialized training for researchers.

The NIHU Headquarters houses the Center for In-
novative Research (CIR), which conducts research and
projects that link multiple institutes and universities, and
promotes joint research using a research infrastructure

built on digital technology.

NIHU's Mission

As the only inter-university research institute corpora-
tion for the humanities, NIHU’s mission is to compre-
hensively explore humanity and its cultures, and through
this exploration, to ask what true abundance is, to pro-
mote harmony between nature and humanity, and to

contribute to the survival and coexistence of humankind.
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NIHU’s Vision

To realize its mission, in the NIHU’s Fourth Mid-term
Plan Period (FY2022-2027), NIHU aims to explore vari-
ous social issues related to the diversity of human cul-
ture and social dynamics, try to solve them, and present
new values and humanities knowledge that will serve as
guidelines for the formation of a future society in which
people and nature live in harmony and where science,
technology, and humanity coexist. To achieve this, the
Center for Innovative Research was established within
the NIHU headquarters with the aim of forming new
knowledge open to society. Based on the philosophy of
open humanities research through co-creation with vari-
ous people in Japan and overseas, the center will build
a research platform using digital technology, promote
joint research through that platform, and work on the
formation of a “Knowledge Forum” as a place for ex-
change and collaboration with various people in society

and the formation of an international network.

{>Center for Innovative Research (CIR)
CIR promotes “NIHU Research Projects” and “NIHU

Co-creation Initiatives.”

NIHU Research Projects

As basic and interdisciplinary research on the human-
ities, which forms the core of NIHU, eleven research
projects in three types will be implemented, leading to
an expansion of academic networks and the creation of
new fields to strengthen functions for fulfilling our mis-
sion as an inter-university research institute.

Institute-based Projects

Construction of Japanese Historical Knowledge and Open Science Research

7 — S ERENIC L BIREEER I NS DRI (EISCHT)

Model Building in the Humanities through Data-Driven Problem Solving

Rrh-SEZERICSLDANEDEIR - ISRV (EEH)

Empirical and Applied Research on the Japanese Language Based on Open Language Resources

[EREBAMZR] 2> V—ST7LDTO-NIVeFHRER— [EREAAMRE] DO%EERE— (BXH)
New Departures and Consortium for Global Japanese Studies: Pioneering and Cultivating Global Japanese Studies

BR - MBS ICLZBEANANOEEE L HIKIRBEABOBRAR ) 12K (HIRE)

Renewing Modern Civilization through Nature-culture Complex toward Solving Global Environmental Problems

74 =TI LB NFELT—H 1 TXDEEICH E DHREREAZEMROHE (K1)

Sustainable Development Humanities Research Based on the Info-Forum Archives of Human Culture
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Multidisciplinary Collaborative Projects

HEHTRY - RAEAUHIS UL DRI ER © -GS DRIREBIE LT (EBHE  EiE - RIF)

Interdisciplinary and Integrated Studies on Local Cultures: Aiming for the Emergence of Novel Communities

AFHICES, T/ 2BLEBREABOHEEFRICET 2% (FEHE : HEKA)

Object-based Research of Nature-human Interactions up to the Anthropocene

ENFREICLPREEMF OUIRAIAT (ZBHER © E3TH)
Expansion Studies of Synthetic Bibliology

[y b7 =B A¥EHEMEHBEN R NI—7EHRLTHETE7OS 170

JTR—NIVHISIRTRHEE RS (FEHRE  RiF)
NIHU Global Area Studies

Network-based Projects

EE=XEERREDKT - KRFIAEE Y b7 — 7R (TBHE : EiF)

Inter-University Research Institute Network Project to Preserve and Succeed Historical and Cultural Resources
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NIHU Co-creation Initiatives
These are projects that promote the sharing of re-
search results and co-creation with local communities
and societies, promote Co-creation research projects and
Co-creation outreach, whose aim is to develop research
in three ways: “social co-creation,” “digitalization,” and
“international co-creation.”
<Co-creation Research Projects>
These projects promote joint research through co-
creation with various organizations and people within
and without NTHU as well as develop research in three
ways.
e Establishing Science for Universal Communication
(S_COM) [social co-creation]
e Building Digital Library for Humanities
[digitalization]
e Japan-related Documents and Artifacts Held Over-

seas: [international co-creation]

<Co-creation Outreach>
These initiatives implement projects to accelerate the
three types of research development as well as aim to
enhance and innovate research at NIHU’s institutes and
universities and other external institutes.
e NIHU Knowledge Co-creation Projects
[social co-creation]
e NIHU "Digital Humanities" (DH) Projects
[digitalization]
e NIHU Global Partnership

[international co-creation]
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Faculty Members

2023.4.1 B/
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MAEKAWA Kikuo Professor

Phonetics, Corpus Studies

MAR Research Department
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KOISO Hanae Deputy Director-General, Head of Institutional Research
Office, Professor
Corpus Linguistics, Discourse Analysis, Cognitive Science

MATSUMOTO YO Deputy Director-General, Head of International Affairs
Office, Professor
Linguistics, Semantics, English Linguistics, Japanese Linguistics

OGISO Toshinobu Director of Research Department, Professor
Japanese Linguistics, Natural Language Processing

ISHIGURO Kei
Director of Center for the Promotion of Collaborative Research, Professor
Japanese Linguistics, Japanese as a Second/Foreign Language

TAKADA Tomokazu Director of Center for Language Resource
Development, Professor
Japanese Linguistics, Philology, Writing System, Kanji Processing

ASAHARA Masayuki Head of Information Platform Office, Professor
Natural Language Processing

ASAHI Yoshiyuki Professor

Sociolinguistics, Linguistics, Japanese Linguistics

IGARASH! Yosuke Professor

Phonetics, Linguistics

ONISHI Takuichiro Professor

Linguistics, Japanese Linguistics

Prashant PARDESHI Professor

Linguistics, Linguistic Typology, Contrastive Linguistics

MATSUSHITA Tatsuhiko professor

Applied Linguistics in Vocabulary Studies, Japanese Language Education

YOKOYAMA Shoichi Head of Public Relations Office, Professor
Cognitive Science, Psychometrics, Japanese Linguistics

INOUE Fumiko Associate Professor
Linguistics, Japanese Linguistics, Dialectology, Sociolinguistics

KASHINO Wakako Associate Professor

Japanese Linguistics

KUBOTA Yusuke Associate Professor

Linguistics, Syntax, Semantics

NAKAGAWA Natsuko Associate Professor

Corpus linguistics, Language Documentation and Conservation

NIINO Naoya Associate Professor
Linguistics, Japanese Linguistics

NOYAMA Hiroshi Associate Professor

Japanese Language Education (JSLAJFL/JHL) , Sociolinguistics, Multi and
Inter-Cultural Education
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FUKUNAGA Yuka Associate Professor

Japanese as a Second Language, Sociolinguistics, Multilingualism

YAMAGUCHI Masaya Associate Professor

Intelligence Information Science, Science Education/ Educational Technology

YAMADA Masahiro Associate Professor
Linguistics, Formal Semantics, Language Revitalization

MIYAGAWA S0 Assistant Professor

Digital Humanities, Natural Language Processing, Historical Linguistics, African
Linguistics (Coptic, Nubian, etc.), Language Typology

IDO Misato Project Assistant Professor
Japanese Linguistics, Linguistics

CELIK Kenan Thibault Project Assistant Professor
Linguistics, Japonic Historical Linguistics, Dialectology

HONDA Yumiko Project Assistant Professor
Japanese Linguistics, Japanese Language Education

Center for Language Resource Development

KAWABATA Yoshiko Project Assistant Professor

Corpus Linguistics, Cognitive Science

EEHE

Invited Scholars
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KANEDA Akihiro

Professor emeritus, Chiba University

KUBOZONO Haruo

Professor emeritus, National Institute for Japanese Language and Linguistics

SHIBATANI Masayoshi

Professor emeritus, Rice University

SUNAKAWA Yuriko

Professor emeritus, University of Tsukuba

TAKUBO Yukinori

Professor emeritus, National Institute for Japanese Language and Linguistics

TAKEMOTO Hironori

Professor, Faculty of Advanced Engineering, Chiba Institute of Technology

FUKUI Naoki

Professor, Graduate School of Language and Linguistics, Sophia University

YAMAZAKI| Makoto

Professor emeritus, National Institute for Japanese Language and Linguistics

S

Number of Staff

2023.4.1 B
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Director-General Professors
1 12

XERBWBER< T HEBRUER)ES,

IR

Associate Professors
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Assistant Professors Subtotal
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B el Administrative/
Technical Staff
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SNERIAREDZA Hosting of Visiting Researchers
2022.4 — 2023.3
R T0T7 7 L7 B E R Uiz
Institutions/programs Total Countries and regions
‘ R A B
E $$W?}E% JSPS Research Fellowships for Young Scientists Japan
Japan Society for - _
the Promotion of Science (JSPS) 9“3 A##E”Eﬂ%ﬁ E| 2!5, 77 ‘/Z, TXA)AH

JSPS Postdoctoral Fellowship for Research in Japan

AAMfE 70—y 7

Japanese Research Fellowship

BHRELNEHE

Hakuhodo Foundation

%@'ﬂ"} (%*ﬁ, *LE%) Others

Japan, France, United States of America

TAUA, #A=X+FVT, FE

United States of America, Australia, China

B, h74%, $E, a&

Japan, Canada, China, Taiwan

FFRIFERFIAHAREDZA

Hosting of Special Joint Research Fellows

2022.4 — 2023.3

E R Ui 5
Countries and regions Total
— 0

EERE

Management Committee

2023.4.1 ~2025.3.31
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[TO Sukero

Select Professor, Graduate School of Global Communication and Language,
Akita International University

KAWAHARA Tatsuya

Professor, Graduate School of Informatics, Kyoto University

KINSUI Satoshi

Director / Specially Appointed Professor, Osaka Study Center,
The Open University of Japan

KUREBITO Megumi

Director, Hokkaido Museum of Northern Peoples

KOIZUMI Masatoshi

Professor, Graduate School of Arts and Letters, Tohoku University

KONDO Yasuhiro

Professor Emeritus, Aoyama Gakuin University

TAKIURA Masato

Professor, Faculty of Liberal Arts, The Open University of Japan

TANAKA Makiro

Professor, School of Global Japanese Studies, Meiji University

MINAGAWA Yasuyo

Professor, Faculty of Letters, Keio University
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Internal Members

KOISO Hanae

Deputy Director-General, Head of Institutional Research Office, Professor

MATSUMOTO Yo

Deputy Director-General, Head of International Affairs Office, Professor

OGISO Toshinobu

Director of Research Department, Professor

ISHIGURO Kei

Director of Center for the Promotion of Collaborative Research, Professor

TAKADA Tomokazu

Director of Center for Language Resource Development, Professor

YOKOYAMA Shoichi

Head of Public Relations Office, Professor

ASAHARA Masayuki

Head of Information Platform Office, Professor

SEFHEES

External Review Committee

2023.4.1 ~ 2025.3.31

£l H0H
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UEYAMA Ayumi

Dean / Professor, Graduate School of Humanities, Kyushu University

KATAGIRI Yasuhiro

Director, Artificial Intelligence Research Center,
Advanced Industrial Science and Technology

SAKAHARA Shigeru

Professor Emeritus, University of Tokyo

SHIMIZU Yasuyuki

Professor Emeritus, Japan Women's University

SUNAKAWA 'Yuichi

Professor Emeritus, Gunma University

Liwei Chen
Professor, Faculty of Economics, Seijo University

HASHIDA Koichi

Professor, Graduate School of Information Science and Technology,
The University of Tokyo

HIBIYA Junko

Managing Director, Sacred Heart School Corporation

YONEDA Nobuko

Professor, Graduate School of Humanities, Osaka University
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Ay History
1948 (FB#123) F£12A December 1948

12H20H, [ELEZENZE 8L A G T On December 20, the law for the establishment of the Na-
(IBRI234FE L5254 5) tional Language Research Institute took effect. The Meiji

WF7ER T & & U CHRC S e fl (R ERRTE [X) O —i
= fi i

1954 (FAF129) 10
TARHXAH VGO AR AOEDZ L, i

1962 (FB#137) F4 A
AEX VG 23 s Fin

1968 (FB#N43) F6 A
XALTERE & & 12, ELLEEENFE T ST R A R
B AA)

1999 (Fr11) &E12A
ST AT BOE N E L ERET ST R A A
CER1FEHE1715)

2001 (FE13) F4A8
AL AT BOE A E S EFERF R AT R 2
B M O3 FR R

2005 (FFF17) 248
AL TARET 2 i

2009 (FFE21) F£3A
MSTATBOE IR B 808 4 HitE 3 5 72 O SGERFHF A
FRBHRE DA 1T B 5 AU T

2009 (FEE21) F10A

KA R A BE ik AN IS WFZE R ] 37 | B A 2
2

R R U4 TR -3k v 4 —

2016 (285 ) 48
AP B A - P A AR OO BAGA IR S PRI fi
PR K U2 (GRFZEhEIk) -2+€ v & —

2022 (5 F45E)4A
FA AR - G EAR ORI 1E S IR i
IR R OWZER -2€ v 4 —

2023% (§H5%)4A8
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(HAESER Y T — 2 (ML) 1)

Memorial Picture Gallery loaned a part of its building to the
Institute.

January 1954
The Institute was transferred to a building loaned by Hitot-
subashi University at Kanda, Chiyoda Ward.

April 1962
The Institute was transferred to Nishigaoka, Kita Ward.

June 1968
With the establishment of the Agency for Cultural Affairs, the
Institute became an affiliated organization of the Agency.

December 1999
The law for the Independent Administrative Agency “National
Institute for Japanese Language” was promulgated.

April 2001
The Independent Administrative Agency “National Institute
for Japanese Language” was established with an administra-
tive department and three research departments.

February 2005
The Institute was transferred to Midori-cho, Tachi-
kawa City.

March 2009

A law was enacted for developing MEXT-related laws in
order to promote the reform of independent administrative
agencies.

October 2009

The Inter-University Research Institute Corporation, National
Institutes for the Humanities “National Institute for Japanese
Language and Linguistics” was started with an administra-
tive department, and four research departments and three
centers.

April 2016
Along with the start of the period of the Third Medium-Term
Goals and the Medium-Term Plan, the reorganization of the
Institute was carried out (administrative department, research
department comprised of five divisions, and two centers).

April 2022

Along with the start of the period of the Fourth Medium-Term
Goal and the Medium-Term Plan, the administrative and re-
search departments and two centers of the Institute have been
reorganized.

April 2023

The Institute has joined the Graduate University for Ad-
vanced Studies (SOKENDALI) (Japanese Language Sciences
(a three-year doctoral course)”).

EFrR

Directors-General

1L mE = 1st. NISHIO Minoru
19494£1 8318 ~19604E1B22H 1949.1.31—1960.1.22
FoK Fh KRR 2nd. IWABUCHI Etsutaro
196041A22A~197641A16A 1960.1.22—1976.1.16
F3K MoK 3rd. HAYASHI Oki
19765 1A16A~19824E 4B 1R 1976.1.16—1982.4.1
4L Fx i 4th. NOMOTO Kikuo
1982448 1A ~19904E3A31R 1982.4.1—1990.3.31
£51K xa & 5th. MIZUTANI Osamu
1990F4H1H~1998F3A31H 1990.4.1—1998.3.31
=6t FRZE  [BERR 6th. KAI Mutsuro
1998F481H~2005%3A31H 1998.4.1—2005.3.31
H=74E A0
wmIR TE At 7th. SUGITO Seiju
2005F481H~2009F9A30H 2005.4.1—2009.9.30
=1l I KER 8th. KAGEYAMA Taro
2009F10B1H~2017FE9830H 2009.10.1—2017.9.30
Fot AE 178l oth. TAKUBO Yukinori
2017%F10B1H~2023%3H31H 2017.10.1—2023.3.31
B101% gilll EX 10th. MAEKAWA Kikuo
2023F4B1H~ 2023.41—
RERIE @m=mses) Professors Emeritus
Al K{E (o012 TSUNODA Tasaku AREE  #7F (2021) KIBE Nobuko
g2 Ry hT (2015)  John B. WHITMAN FFEH 5 (2021) NODA Hisashi
BHE X EF (016) SAKODA Kumiko EE Bk (2022) KUBOZONO Haruo
FA4ES— INIZ (2017) Timothy J. VANCE il EX M 0220  MAEKAWA Kikuo
2210 KER (2017) KAGEYAMA Taro HAE Hl| (2023) TAKUBO Yukinori
fHZE 1EK (2019) AIZAWA Masao L& 5 (2029) YAMAZAKI Makoto

FE Budget
2023 By [ (Unit: thousand yen)
YA
Revenue
EEEXE

Management Expenses Grants

EISIUN

Direct revenue

At
Total
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SEfEE

External Funds

2023

MEMTEBAER (EMMEBRESBRE / AR EERE)

Grants-in-Aid for Scientific Research

ZDODOHEBE S (2022)

Others

BT : [ (Unit: thousand yen)

S 31

104,740

Number of grants

6,960

B RARERENE Grants-in-aid for Scientific Research
2023 FEHFIRRE for 2023 siscal year
MZ%ER K& MRE FRZCHARE
EBIAR (A) REB T BEHIR AAZE#H A S 2/ SRICED A ESZ AN ELERGIER 2021-2024
o - BRI EX D — /X ADIBEICE I NEEHEEHDFE i
HEBHR (A) REE iz BRSO LRI 2021-2025
o o i SERBEASDTOVF—ICRAT BRI - BRIOMEE
o k 7 _
HBIE (A) RPN BEEHE e 2019-2023
HBH7R (A) IIKREEE iz BAER A SO REREMAEREDEELTEH 2023-2026
. - XEDEELNIVOEEZEEBSEDHEHEDRSRE
o .
B (A) WTEEZ ESE RAEHE - EEREAOGE— 2023-2027
EBHR (B) HEfTRl BEHR B~y B2 F OB AL (TR T BIRERA0 - REREVIAE  2021-2024
EBHR (B) R IESE EEd BARSED—/NRUCKH T IEBBOREE RS EZOFIA 2022-2024
— TS5 b - FREO_—XERMUEARELEFRET —2N—-2X &
EBEMRE (B) LSS ETEd 251 AR5 AR 2022-2026
" - FEHLREIA—/NAORAFEEAI 2 =5 —2a BENDFREIC
HEBEMRE (B) /INEETERS Bz B84 3 EEEOFIZE 2023-2025
— - BREMANERGICEDSILFIOCDOME  KFEEI—/N
RBIZE (B) HAAHE iR 25 B -SSR 2023-2026
= Bk REBEEE RO E LA EEZE DI 2T BB D
" = s i
HEAERR (B) IIHEE R SR 4 = SR B TR 2020-2023
74 - ERZE =Y = __ N—
EBIE (B) Sl AL FE U/)I/;S:'fL\ MRI BhEC & B AAFEREEE T —2N—2D AR
HEZE AR
EBFZE () OB 31 FHEZ i@?ﬁmaﬁ%%@ L-E7HEFEOZIEFEIC 00932025
B RY i
EEHZE (C) HaRE FEEHMEE EEREEE AT 2 V- AERBEAE 12 &L 3 3UFRUS DR 52 2023-2025

72iER

% (C)

% (C)

% (C)

% (C)

AR (C)

AT (C)

AR (C)

PRELHORRTE (FR#A)

PRELEORRTE (B52F)

PREREVRRZE (BAZF)

EFRE

EFMR

EFMR

EFMR

YRl M E

SBE

=&l

A+EBIT

FRER

E=] v

-

EHET

AEEHR—ER

ERRIESE

) lZ=EF

il

ERREF

Ni3wRF

EBAET

BAKE

)75

K&

FEEMEE

Bh¥x

B

FEHMEE

iz

IR

£S5

HEBUR

FEEMEE

FEHMEE

SERE

HFEEMEE

FEHMEE

FIRIFRIAE R

IR

TR7RRRE

THTIvY - ARIVEBREBIR LT 1 AT IR
DEZANDHT

IV T NEREEERICHIIZIT MEOBEHEBMOME

BRHAZEOBREEENE LRIBEESY - B2 T[T XEE
F— BN—ZXDIEE

BEiA « KIE - BRI EmIC 1T B S REB D

BEINIVEMNSUHIES AT LAEAEDRET —24N—
ADIBLE

AR BAERERZEOS W AP E H £ IR E(EE
TR DIREE

N Ty K CG /IN—HDEAFE

HEE - HAET - ZAOHIERAE I LB ATE O
HORER

AR LB ERDIAAIC LB 1 BEEREDLIRKRIREERE

TA=IVRTF=2DT—hH1 TIZEG -RIEADEEIR L R

i HAH A FELLIRRIDINE & Z DA

HROAI21=5 =23 ICBIBEEREDSIRMEICET S
ESET: D)

SHRAEREERRICH T ZRICAERIDEZEAR

HHBHEREL LTOF T 58-S DICBRRIZE

AAREEASICH T bx—2 a3 OB

BHMRE EHLBRENE TR - TANRY MERORZER

BEHE CHE SN 3EBOEM R DA

AR ZZHAR

2022-2024

2021-2025

2021-2023

2021-2023

2020-2023

2021-2023

2021-2023

2020-2025

2022-2024

2021-2023

2023-2027

2022-2024

2022-2026

2022-2026

2018-2023

2019-2023

2022-2024
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Access

HEFFFREE

Number of Project Collaborators Enrolled

2023.4.1 |7

&t FRIBRERIDAER
Total Breakdown of organizations to which Project Collaborators belong
Edkvib = RNILKF I KRF AHIHERT
National universities Public universities Private universities Public institutions
206 24 168 35
581
EEHEES SHEHRS ZEC RIS
Private institutions Foreign organizations Others
12 95 41
FTRIBESFMET @ Academic Agreements with Institutes in Japan
2023.4.1 B

—BKRE 2R SR K SERFNRHET
Hitotsubashi University Wadomari Town, Kagoshima Prefecture
£ o § == Zo =¥ 7on — | . “e se "

53R R Téﬁﬁnﬁ#ﬁﬁnfﬁfiﬁﬁnlﬂﬁ T AR A SRR
The Institute of Statistical Mathematics, Graduate School of Humanities, Kobe Universit
Research Organization of Information and Systems ! Y
ER T FRFENFEL=ERRTRR e R BIRRERE) I IA
Bungei Material Laboratory, Jissen Women's Educational Institute Satsumasendai City, Kagoshima Prefecture
RRAERZEAFAFRERAAFRER KRS/ NFREHIRE
Institute for Japan Studies, Tokyo University of Foreign Studies Shogakukan Inc.
EEZRESAAZER > 22— RRYEERES
The Japan Foundation Japanese-Language Institute, Urawa Tokyo Metropolitan Board of Education

= BEED = Al =:a 705 g e s 1 ae o[ ae =

st lbseror o o L L R ik BT Ak AIRER A BRI B 2T
_lF_%esearch. Inst[tute o] La.nguageg e CIITES @ff AT I ATz Research Institute for Islands and Sustainability, University of the Ryukyus

okyo University of Foreign Studies
BARTRZF A XA ERF 5 _E RO AR RE SR P
Hirosaki University Faculty of Humanities and Social Sciences The Nogami Memorial Noh Theatre Research Institute of Hosei University
IR BIE K ERBHZHT FHOHEZER
China Town, Kagoshima Prefecture Chino City Board of Education
i The Facility

Bt ETE EETE (GENAEE) R
Facility site area Building area Building layout
£

Four stories above ground/one underground story

B R E AR
National Institute of Japanese Literature
E TR R F2 R
National Institute of Polar Research
HRETBERA R
The Institute of Statistical Mathematics
[ )
BEk ERTE

Tachikawa Disaster Office

JRHRER  UR Chuo Line

ENET

To Hachioji

NZE o Takamatsu Sta.
Bus Stop
(B - EISTERFZEA) %
(Jichidaigakko / Kokuritsu Kokugo Kenkyujo) B
E
BiARFR J
Local Autonomy College L
|
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=
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Showa Kinen Park g
S,
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&L E BT
National Institute for Japanese
Language and Linguistics

FHIRR

Courthouse

=R

kO NZDV IE2 &
/ North Exit Bus Depot, Stop #2

oallks

Tachikawa Sta.

ILJ1I4EER

Tachikawa-kita Sta.

EHE - ®RR

To Shinjuku, Tokyo

NZEE/L-)

[SZ]II4LBR] &= (#934)

[SHER] TE #H75

L v | [VAWS

INERIEONZ D) I£2FH» 5 RE ($955)
[B/AKER - EMEZEMREA] TETC

W [JRILIIBR] &V fEH205

<[JRaLJIIER] £T>

J RAFRARIFHIRE [JRERER] 759404
[JRH#TEER] 7559265
J RERARIRIE [JRERER] 7 5#955%

[J R#TEER] »54940%

BBy Monorail

Short walk from Takamatsu Station, the next stop from Tachikawa-
kita.

BBy Bus

Take any bus from Stop #2 in the Bus Depot located outside
the North Exit of JR Tachikawa Station. Get off at the 4th stop,
“Jichidaigakko/Kokuritsu Kokugo Kenkyujo”

BOn Foot 20-minute walk from Tachikawa Station
<Tachikawa Station on JR Chuo Line>

From Tokyo or Shinjuku Station, “Rapid” or “Special Rapid”
trains are strongly recommended.

Special Rapid : approx. 40 mins. from Tokyo / approx. 25 mins.
from Shinjuku

Rapid : approx. 55 mins. from Tokyo / approx. 40 mins. from
Shinjuku

BIEELY - T—EN—ZADRHIERELE,
STV ERELTVET,

For the latest information and research
results, visit our website.

https:/www.ninjal.ac.jp/
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